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ВСТУП
Минуло вже майже 65 років після перемоги у Великій Вітчизняній війні. Події війни все більше віддаляються від нас, але не втрачають інтересу до них  вчені та громадськість. Здається, що за такий великий термін події війни мали б бути вивчені повністю, проте деякі проблеми так і залишаються «білими плямами» у нашій історії.
За радянських часів вивчення багатьох питань війни було під забороною. Так, не висвітлювалися проблеми військовополонених, остарбайтерів, фольксдойче. Більше уваги приділялося вивченню бойових дій. Деякі дані були викривлені.

Із здобуттям Україною незалежності зріс інтерес до минулого нашої Батьківщини, деякі події були переосмислені, оцінені по-новому. Але й сьогодні залишаються такі питання, які не набули висвітлення в науковій літературі. Так, поза увагою вчених залишається історія великої кількості міст і містечок, сіл років Великої Вітчизняної війни, але для мешканців цих невеликих населених пунктів історія їхньої малої Батьківщини дуже важлива. Напевне, що не тільки для мешканців цих містечок і сіл. Історія творилася конкретними людьми, її складовими були невеликі, часткові епізоди, які відбувалися у конкретних населених пунктах.  Для нас такою є історія нашого рідного міста і селищ.

Останнім часом у наукових працях набагато повніше й об’єктивніше розкриваються сторінки участі народу України в найбільшому воєнному конфлікті світової історії. Вважається, що інтерес до людини, до мікроісторії привертає увагу не до історії воєн, а до повсякденного життя, не до героїчного, виняткового, а до щоденного, цивілізаційного розвитку. Для нас такою мікроісторією є спогади наших односельців, які пережили події Великої Вітчизняної війни.  Учні не мають доступу до архівів для вивчення історії рідного селища, тому для нас неоцінним джерелом інформації є спогади. Саме спогади відкривають перед слухачем картину повсякденного життя звичайних людей. На жаль, з кожним роком живих свідків війни стає все менше і менше. Але у нас ще є можливість ознайомитися з їхніми спогадами.

У роботі висвітлена історія двох селищ міста Дзержинська років окупації. На нашу думку, недоцільно виокремлювати окремо селище Щербинівку і Петрівку. Кордоном між двома селищами є річка Кривий Торець, але життєдіяльність мешканців селищ щільно пов’язана: селищна Рада, амбулаторія, пошта, аптека, ощадна каса, школи знаходять на території с. Щербинівка, транспортні засоби теж спільні, в с. Петрівка знаходиться дитячий садок -  один на два селища і магазини. Крім того, населення постійно мігрує з одного селища в інше. Частина мешканців, що в роки війни жили  в Петрівці зараз живуть у Щербинівці і навпаки.  
Окремих праць, присвячених історії селищ не існує, але  в роботах Падри Д.С.,Сабіної А.М. [7],  Савченка В.І. [10], присвячених місту Дзержинську, містяться відомості і про селища Щербинівка та Петрівка. 
Аналіз літератури показує також, що окремих праць, присвячених  окупаційному режиму в с. Щербинівка та Петрівка у роки Великої Вітчизняної війни теж не існує, тому дана тема вимагає наукової розробки.

Отже, метою даної роботи є  вивчення історії  селищ Щербинівка та Петрівка  в умовах «нового порядку» за спогадами мешканців. 

Меті підпорядковані наступні завдання  роботи:

- дослідити, які заходи були здійсненні радянською владою напередодні і під час захоплення селищ фашистськими військами; 

- визначити, як складалися стосунки окупантів і місцевого населення;  
- проаналізувати  повсякденне життя населення;
- охарактеризувати  процес звільнення селищ радянськими військами.
Джерелами для написання роботи слугували спогади мешканців селищ, документи, що містяться в шкільному музеї бойової та трудової слави «Пам’ять». Спогади мають як переваги, так і негативні моменти. Перевагами спогадів є те, що вони несуть соціальне навантаження, висвітлюють тогочасні умови дійсності, інтереси суспільства, мрії та прагнення людей, точніше передають характер і зміст подій, є загальнодоступними джерелами, у спогадах часто зберігається інформація про такі події та моменти історичного процесу, яких немає і здебільшого не може бути в інших видах джерел. Негативними моментами спогадів є такі: їм притаманні суб’єктивні ознаки; на спогади, написані через багато років впливають не лише притуплення  гостроти пам’яті автора, а й ті зміни, що відбулися за минулий час; автор спогадів часто не відображає поглядів зображуваної епохи, а прикрашає, чи спотворює їх. Тому до використання спогадів слід підходити критично. 
Методи роботи: анкетування, проблемно-хронологічний.

Наукова новизна роботи полягає у тому, що вперше вивчається окупаційний режим за спогадами мешканців селищ Щербинівка та Петрівка.

Структура дослідження підпорядкована меті, завданням теми і складається зі вступу, чотирьох розділів, які мають поділ на підрозділи, висновків, списку літератури, додатків. 
РОЗДІЛ І
НАПЕРЕДОДНІ ОКУПАЦІЇ
1.1. Евакуація та мобілізація.
22 червня 1941 року, без оголошення війни, нацистсько-фашистські війська напали на Радянський Союз. Розпочалася Велика Вітчизняна війна. Ця новина швидко облетіла міста і села України. Дізналися про початок війни і в селищах  Щербинівка та Петрівка. Звідки прийшла ця новина мешканці селищ не пам’ятають, але їм стало відомо, що 22 червня о четвертій годині ранку німецькі війська бомбили Київ. Українські землі стали ареною великих битв, руйнувань, жертв і страждань.
Повідомлення про початок війни мешканець селища, Беспальченко Петро Федорович,  почув на роботі. У той час він працював на залізниці машиністом і віз матеріали на будівництво залізниці Акмолинськ-Картали. «Думал, что война долго не продлится. Ведь все были уверены в непобедимости Красной Армии» [13]. 

Мешканці селищ розуміли, що їхнє життя зміниться, а швидкість просування військ ворога свідчила, що доведеться жити в окупації. До нових умов треба буде пристосуватися або намагатись уникнути.

Родина Олійників, почувши про початок війни, планували виїхати з рідної домівки у Гришино. Батько родини не був мобілізований, він був закріплений за шахтою, зі вступом ворога у місто він з іншими чоловіками залишив шахту, місце його перебування в роки війни невідоме. Мати, Анастасія Семенівна, разом з сусідками вирішила залишити селище. Вона знайшла тачку, завантажили на неї речі, зібрали дітей. Потім перед дорогою сіли з сусідами посидіти і думали: що з ними буде далі? Як складеться їхнє життя у Гришино? Що буде, як ворог і туди прийде?  Вирішили краще залишитися вдома, у рідній домівці і пристосовуватися до нових умов життя, ніж іти на чужину і не знати, що їх там чекає [21].

Таких людей, які хотіли виїхати, були одиниці. Більшість людей навіть думки такої не мали. До евакуації деяких верств населення зусиль докладала влада. Так, у сусідньому селищі Леонідівка  мешкало в основному німецьке населення. З наближенням ворога їх вивезли до Уралу. Після війни дехто повернувся.
У місті Дзержинську з перших днів війни прямо зі зміни робітники йшли у військкомат з проханням відправити їх на фронт. Беспальченко Петро Федорович теж звертався до військкомату з проханням відправити його на фронт, але отримав відмову. Допомога армії потрібна була скрізь, а не лише на фронті. Працюючи в тилу, робітники теж допомагали  боротьбі з ворогом. 

За перші три місяці з початку війни до лав Червоної Армії було призвано  більше шести тисяч чоловік, серед яких були чоловіки із запасу, юнаки призивного віку і більше ста жінок і дівчат - медиків та зв’язківців [14, С.12]. Окремо даних по Щербинівці та Петрівці немає.
У вересні-жовтні 1941 року місцевими органами влади із числа добровольців були сформовані партизанські загони та диверсійні групи. В умовах степового Дзержинського району неможливо було створити надійні бази для забезпечення діяльності партизанських загонів, тому вони були перекинуті в ліси Луганської області.

З наближенням ворога було прийняте рішення евакуювати майно колгоспу. Це зроблено було неорганізовано і запізно. Іван Степанович Хороший до війни працював пасічником у колгоспі (тут було 150 вуликів). Перед приходом німців його з іншими робітниками направили евакуювати худобу з колгоспу. Встигли дійти вони лише до Слов’янська. Худобу залишили в лісі, бо місто вже було окуповане, а самі повернулися додому. На момент приходу німців у Петрівку Іван Степанович вже був удома [20].
Не встигли вивезти і посівний матеріал. Останній зібраний урожай зберігався у колгоспній коморі. Щоб він не дістався ворогу, комору відкрили і дозволили людям розібрати всі припаси. Були в колгоспі і різноманітні майстерні, вони були закриті, і всі інструменти, мабуть, теж розібрали люди. Така ж доля спіткала і магазини.

Панасенко Лідія Йосипівна наводить такий факт, що незадовго до приходу окупантів у селище Щербинівка повернувся з фронту Руденко. Він повідомив, що наближається ворог і відкрив колгоспну комору, щоб запаси дісталися не ворогу, а місцевим мешканцям. Згодом Руденко був заарештований радянською владою і засуджений до 10 років ув’язнення за дезертирство[18]. 

 
В середені вересня 1941 року Сталінський обком кп(б)У прийняв рішення. «Про залучення населення Сталінської області на спецроботи Південного фронту», у відповідності з яким 21 вересня в район Павлограду Днепропетровської області було відправлено 160 тис. чоловік. Дзержинськ направив 3.5 тис (2, С.39). Петрівки та Щербинівки молодь 1924-1927 років народження була вивезена  на роботи. Потяг, яким вони їхали, у Павлограді потрапив під обстріл. Люди кинулись хто куди. Тут вони вперше побачили власними очима, що таке війна: будинки  були зруйновані, на вулицях скрізь були ями від розриву снарядів, убиті, поранені люди. Мешканка Петрівки Пакало Марія Федорівна теж була серед молоді, вивезеної на риття окопів. Разом із двома подругами вона довго переховувалася в лісі, а потім потягом із солдатами доїхали до села Очеретина, звідки пішки дісталася домівки. Селище на той час уже було окуповане. Довгий час вона боялася показуватися на вулиці і сиділа на горищі. Вивезена молодь повернулася майже вся [17]. (Додаток А, Б)
Отже, напад Німеччини на Радянський Союз був несподіваним для влади та населення. Новина про початок війни дуже швидко  дійшла до селищ Щербинівка та Петрівка. Але необхідних заходів вчасно здійснити не встигли. Евакуація проходила  запізно і неорганізовано, більшість майна було залишено в селищах і розібрано мешканцями. З перших днів чоловіче населення зверталося до військкомату з проханням відправити їх на фронт. На робочих місцях їх заміняли жінки та діти.

1.2.Окупація селищ фашистськими військами.
До середини жовтня 1941 року фашистські полчища  підійшли до кордонів Донбасу, а 22 жовтня дивізії італійського експедиційного корпусу окупували більшість сіл Дзержинського району і лівобережну частину селища Нью-Йорк (зараз Новгородське). 

Полки 74-ї Таманської  стрілецької дивізії зайняли оборону на правому березі річки Кривий Торець від Скотуватої до Щербинівки, а частини 15-ї стрілецької дивізії – від Щербинівки до Костянтинівки. Північніше, до Краматорська, тримали оборону полки 296-ї стрілецької дивізії. Ці з’єднання входили до складу 12-ї армії Південного фронту.

Зранку 28 жовтня фашистські війська прорвали оборону 296 дивізії, нижче міста Дружківки форсували Кривий Торець і повели наступ на Артемівськ, де в цей час знаходилися штаб 12-ї армії, її тилові частини та госпіталі.

Для запобігання оточення частин 15-ї та 74-ї дивізій, командуванням армії їм був даний наказ: залишити захисний рубіж на річці Кривий Торець. Кожен полк 74-ї дивізії, залишивши для прикриття відступу посилені роти, о 20 годині цього ж дня відступив на запасний рубіж – станцію Майорська та південно-західну окраїну Горлівки [8].
Мешканці мало що знають про вступ окупантів: прийшли вони вночі і одразу були розквартировані по хатах. Стосовно національної приналежності окупантів існують суперечливі дані. Автор книги «Наш Дзержинск» В. Савченко повідомляє, що більшість селищ Дзержинського району  окупували дивізії італійського експедиційного корпусу, люди ж, які тут проживали, пам’ятають окупантів саме як німців. Можна припустити, що населення всіх окупантів ототожнювали з німцями, не дивлячись на національну приналежність, або селища Щербинівка і Петрівка окупували саме німецькі війська. А Панасенко Лідія Йосипівна  пам’ятає, що першими до с. Щербинівка увійшли саме італійські війська. Коли це сталося, у них удома були лише маленькі діти. Кілька італійців зайшли до хати, побачили дитячу колиску, дитину витягнули звідти, а самі якийсь час гойдалися. Про прихід італійських солдат вона пам’ятає, але подальшої їхньої долі не знає, адже вони в селищі не залишилися [18]. 
Під час вступу окупантів до Петрівки був підірваний міст, що сполучав два селища (Щербинівку і Петрівку). Ремонтували цей міст полонені, пригнані німцями. Становище полонених було важким. Над ними знущалися, тих, хто відмовлявся працювати, заганяли в річку і розстрілювали. У Пугач Надії Іванівни, що під час війни жила в першій хаті біля мосту, на квартирі знаходилися двоє німців, молодих хлопців, завданням яких було охороняти міст.  
Просування військ ворога було швидким. Протягом кількох днів місто Дзержинськ і селища були окуповані. З 28 жовтня 1941 р. по 7 вересня 1943р. селища Щербинівка і Петрівка знаходилися в окупації. 
РОЗДІЛ ІІ
СТОСУНКИ З ОКУПАНТАМИ
2.1. Опір населення.

Окупанти вступили до селища вночі. Одразу вони були розквартировані  (від 2 до 4 чоловік) по хатах місцевих мешканців. В основному в цей час хати мешканців складалися з двох кімнат. Окупанти займали більшу, кращу кімнату. Члени родини змушені були жити в маленькій кімнаті. Стосунки між окупантами та місцевим населенням складалися по-різному. 

Так, Панасенко Надія Миколаївна згадує, що в їхній родині, яка складалася з матері та чотирьох дітей жили четверо німців. Це були молоді солдати, рядові. Вони добре ставилися до родини, ніякої жорстокості не виявляли. Вони йшли на контакт, намагалися заговорити з мешканцями. Один із німців полюбляв грати на губній гармошці, він дуже часто говорив, що  вони не хочуть війни, не хочуть воювати, а швидше повернутися додому, бо там їх чекають їхні родини, маленькі діти. Вони добре ставилися до дітей, які були в родині. Раз на місяць вони отримували по плитці шоколаду кожен, часто одну давали дітям. Минуло вже багато часу після вигнання окупантів, але Надія Миколаївна говорить, що обличчя тих німців, що жили у них, і досі стоять у неї перед очима, і якби вони пройшли зараз вулицею, вона їх упізнала б [19]. 
По-іншому склалися стосунки з окупантами у родині Письменських. У хаті в одній кімнаті жила родина, що складалася з батька, мачухи, трьох дітей, а в іншій кімнаті – двоє німців. В основному вони приходили тільки переночувати. На контакт з родиною не йшли. Коли в них щось хотіли запитати, вони відмахувалися і давали зрозуміти, що вони нічого не розуміють. Одного разу один із них підійшов до Марії Федорівни ( на той час їй було 17 років) і сказав, щоб вона випрала його носові хусточки. Вона сказала, що не буде прати, бо вони псиною тхнуть. І німець, який завжди говорив, що нічого не розуміє, все зрозумів, розлютився, почав кричати: «Партизан! Партизан!». Вихопив пістолета, але мачуха закрила дівчину собою і почала просити; «Ні, ні вона не партизан, вона ще молода, вона не вміє прати, я сама їх  пратиму». Дома всі дуже злякалися, Марія Федорівна кілька днів сиділа на горищі, щоб не потрапляти на очі тому німцю. Потім батьки відправили її до старшої сестри Полі, яка жила в хуторі Вошевому, але й там цей німець ледь не вбив її. Одного разу вона  вийшла на кінець городу набрати сіна. Поруч проходили німці, і серед них був той німець, що жив у них. Він  упізнав її і знову вихопив пістолета,  почав кричати: «Партизан! Партизан!». Але інші німці його відволікли, врятувавши цим життя дівчини. А ось її братові не пощастило. Сусід, будучи, поліцаєм, доніс німцям, що брат Микола до війни був комсоргом. Німці брата сильно побили і через кілька днів він помер [17] .
Різним було ставлення німців до населення і під час відбору на роботу. Одні ставилися із співчуттям до літніх людей, не брали їх на роботу, інші – гнали працювати і літніх людей, і хворих. Тому ставлення  до людей визначалося не національною приналежність ( був то німець, чи українець) і становищем 
(окупант чи місцевий мешканець), а перш за все характером і  людськими цінностями самих людей. Погано ставилися до населення не лише окупанти, а й місцеві мешканці. Такими людьми були поліцаї.

На сьогодні не залишилося тих людей, які в свій час співпрацювали з окупантами. Про їх діяльність можна дізнатися лише зі спогадів очевидців. Важко сказати, чому вони вирішили допомагати окупантам. Мабуть, декого до цього схилив страх за себе, за свою родину, і працюючи на німців, вона намагалися зберегти життя. Дехто вважав, що нова влада прийшла назавжди і треба пристосовуватися до нових умов життя, а хтось свідомо намагався вислужитися перед новою владою. Поліцаї, за свідченням очевидців, займалися тим, що збирали з населення продукти харчування, слідкували за діяльністю людей, доповідали про все німцям. Але були й такі, що намагалися допомогти людям. Наприклад, Остапенко, будучи поліцаєм, знав коли будуть забирати молодь на роботу до Німеччини і ходив селом, попереджав ті родини, де були дівчата, щоб вони своєчасно сховалися.
Поліцаєм був і Коваленко Йосип Іванович, 1906 р.н. Зі слів його доньки Панасенко Лідії Йосипівни, відомо лише про позитивні моменти у його діяльності: він попереджав родини про заплановане вивезення дівчат до Німеччини, про обшуки. Одного разу йому стало відомо, що німці отримали анонімку, де вказувалося, що в родині Тахненків переховують зброю, він направив свою дружину до Тахненків, щоб вона попередила. До Коваленка приходили люди із різними зверненнями, скаргами: одногу разу поскаржилися, що німці вкрали гармонь, через деякий час цю гармонь повернули. Доля Коваленка склалася трагічно. Одного разу він супроводжував дівчат, що підлягали вивезенню до Німеччини, у м. Дзержинськ. Там він і Пилипенко Федір відпустили дівчат додому, але в цей час тут з’явилася Горлівська жандармерія  і їх заарештували, потім повезли до Горлівки, Сталіно і  Німеччину. Подальша доля невідома.
Взагалі, жорстокості по відношенню до мирного населення очевидці не пам’ятають. У роки окупації ніхто відкрито опору не чинив, бо боялися. Іноді опір виявлявся лише у втечах з роботи, переховуваннях. Активного опору не чинили. У самому  місті Дзержинську були створені партизанські та диверсійні загони, але відомостей, що там були мешканці наших селищ, немає. В. Савченко в книзі «Наш Дзержинск» наводить факт  диверсійної операції на території Щербинівки. У серпні 1943 року на станції Щербинівка патріотами Фуніним, Чупашкіним, Валдуєвим та Пануровським були запісочені букси 47 залізничних вагонів, завантажених вугіллям та обладнанням для відправки в тил німецьких військ. Ешелон залишився на місці до приходу радянських військ [11, С.25]. 
 Панасенко Лідія Йосипівна згадує, що на їхній в. Інтернаціональній ( с. Щербинівка) партизаном люди вважали Степанова Дмитра. Наприкінці перебування окупантів на території селища, німці підбили радянський літак, що пролітав над селищем. Льотчика взяли у полон. Степанов Д. отримав завдання викрасти льотчика. Операцію він провів успішно, льотчика відвіз за призначенням, але сам додому так і не повернувся, загинув у Запорожжі [18]. 

2.2. Депортація населення на роботу до Німеччини.
Одним із трагічних наслідків окупації було вивезення населення на примусові роботи до Німеччини.

Після тотальної мобілізації наприкінці 1941 р. у Німеччині, рейх зазнав гострого дефіциту робочої сили у промисловості і сільському господарстві. Цей дефіцит планувалося покрити за рахунок вивезення працездатного населення з окупованих територій.
З матеріалів шкільного музею ми дізналися, що 14 дівчат із нашого селища були відправлені до Німеччини на примусові роботи. Опитування показало, що серед мешканців селища бажаючих добровільно їхати до Німеччини на роботи не виявилося, тому потрапляли туди лише примусово.

Населення будь-якими шляхами намагалося уникнути депортації до Німеччини. Так, Мерешкіна Катерина Василівна розповідала, як вона намагалася уникнути відправки до Німеччини. Разом із матір’ю вона три дні стояла в холодній воді в річці Кривий Торець. А коли стало вже несила витримувати холод, вона вийшла з води і була схоплена німцями. Але їй пощастило: вона все ж таки змогла втекти зі Сталіно, де формували потяги до Німеччини [16] .

Іноді уникнути долі остарбайтера допомагали поліцаї. Вони повідомляли населенню про дату набору молоді, і ті переховувалися. У Щербинівці дівчата з родини Панасенко після повідомлення про  набір на роботи до Німеччини збирали необхідні речі і пішки вирушали у Дебальцеве [16].
У селищі Петрівка пунктом збору населення для вивезення до Німеччини було приміщення чотирирічної школи. Одного разу дівчат та хлопців 1925-26 років народження зібрали в приміщенні школи. Усе приміщення класу було заповнене. Вночі кілька дівчат вирішили втекти. Вони розбили вікно. Одна дівчина вистрибнула першою і побігла. За нею тікала Марія Письменська, але зачепилася спідницею за віконну раму і ніяк не могла вилізти. Подруга повернулася і так її смикнула, що спідниця розірвалася на частини, все ж вони змогли втекти. Німці  почули звук розбитого скла, почали стріляти. Зайшли в школу, зрозуміли, що хтось втік, почали переслідувати. Дівчата бігли поки не почули, що їх перестали переслідувати, потім ховалися на річці в очереті по шию у воді. Коли в селищі стихли пошуки,  річкою повернулися додому [17]. 

Коли почалися роботи в полі, то німці навіть не збирали населення в окремих пунктах, а приїжджали і забирали молодь прямо з поля. Жінки, як тільки побачать, що до них прямує машина для перевезення людей, кидали свою роботу і тікали до річки. Після від’їзду машини поверталися. Тікали люди навіть на шляху до Німеччини.

Але не всім щастило втекти. Булатецька Галина Іванівна, мешканка селища  Щербинівка,  на примусові роботи була відправлена восени 1942 року. На той час їй виповнилося дев’ятнадцять років. Про відправлення до Німеччини згадує: «Важко було прощатися з рідною домівкою, з сім’єю, з братами і сестрами. Я думала, що мене не візьмуть у далеку чужину, бо у мене боліли ноги, але німці відправили мене. Я дуже плакала, просилася залишитися вдома, але все було марно. До моїх слів ніхто не прислухався» [14].
Мешканка селища Щербинівка Поплавець Ніна Василівна (до одруження Жук Н.В.) на примусові роботи до Німеччини була відправлена в п’ятнадцятирічному віці.  Везли робітників у закритих вагонах, під суворим наглядом, без води та їжі.

 У Берліні в кожного брали відбитки пальців і розподіляли як робочу силу на різні підприємства.  Ніна Василівна була направлена на завод «Магет».  Булатецька Галина Іванівна теж працювала на заводі – виготовляла деталі на станках. Робочий день тривав 12 годин – із 7 години ранку до 7 години вечора. Робота була важка. Годували  погано: жом, капуста кольрабі, чай несолодкий, трішки хліба чорного – ось і вся їжа для людини, яка цілий день працює. Щоб якось перепочити, заснути, люди ховалися в туалеті, але німці їх обливали  водою, щоб не спали [14].
Жити доводилося у бараках. Бараки були триповерхові: на першому поверсі жили німці, на другому – італійці, на третьому – українці. Коли Галина Іванівна тяжко захворіла, її тримали в бункері. Протягом того часу, що вона знаходилася у Німеччині, в їхньому бараці двічі була пожежа, після якої доводилося спати на вулиці. Про роботу в Німеччині вона писала в листах додому. З листів видно, що вона тривалий час приховувала від батьків справжній стан речей, щоб їх не засмучувати, але це все так наболіло, що хотілося виговоритися у листі [6].
( Дод.Е)
Працюючи на примусових роботах, остарбайтери не полишали надії повернутися додому. Тому здійснювали спроби втечі, але це вдавалося дуже рідко. Саме прагнення повернутися додому, на Батьківщину, допомагало вижити в складних умовах на чужині.

Після того, як Ніна Василівна зробила спробу тікати з заводу, її схопили і направили у Потсдамську в’язницю, де вона пробула місяць. Там втікачку били нагайкою, знущалися, не давали їжі. Довелося Ніні Василівні пережити і перебування у концентраційному таборі, і роботу у німецького бауера. 

Працювати у бауера теж було важко, проте не було знущань  і суворого нагляду.  Ніна Василівна згадує: «Одного разу, коли ми з Надією пололи картоплю, до нас підійшла дівчина, просила їсти, ми дали їй картоплі, вона жадібно почала їсти, сказала, що теж втекла з концтабору. Зіну ми сховали у сараї і нишком від хазяїв носили їй їсти» [20].
Родичі відправлених на примусові роботи навіть не сподівалися, що зустрінуться коли-небудь. Коли Ніна Василівна повернулася додому і зустріла свою матір, то виявилося, що та  не сподівалася вже свою доньку зустріти живою і навіть у церкві справила службу як за померлою. 

На зустрічі з учнями школи Галина Іванівна розповідала про своє перебування в Німеччині. Особливо всіх вразила історія, пов’язана з її портретом, який вона показала учням, а згодом подарувала музею (Додаток Г,Д). Цей портрет вона берегла 63 роки. Він був написаний хлопцем Альошею, який працював разом із Галиною Іванівною. Хлопець покохав українську дівчину і вирішив під час перерв на заводі написати її портрет. Але на чому малювати?

Німці знали про його талант, часто йому доводилося малювати їхні портрети. І ось він наважився в подяку за свою роботу попросити в них паперу і олівець.  Так і з’явився портрет дівчини. На жаль, склалося так, що, крім імені художника, Галина Іванівна нічого про нього не знала.

Доля остарбайтерів показує, як в той час жили однолітки сучасних старшокласників. Як їм, ще досить юним, доводилося вирішувати аж ніяк не дитячі проблеми, які жахи їм довелося пережити. Для сучасних дітей приклад підлітків – остарбайтерів – це приклад мужності, стійкості, витривалості.

РОЗДІЛ ІІІ
ПОВСЯКДЕННЕ ЖИТТЯ НАСЕЛЕННЯ
3.1. Заняття населення.

До початку Великої Вітчизняної війни мешканці селища були задіяні на роботах в колгоспі або на шахті. На шахті працювали чоловіки, а в колгоспі могли працювати і чоловіки, і жінки.

З початком війни чоловіки були мобілізовані до лав радянської армії. Частина чоловіків були залишені наглядати за шахтами, колгоспами. З приходом німців вони залишили свої місця і переховувалися. Повернулися додому лише після закінчення війни. Чим вони займалися весь час невідомо.

У селищах залишилися жінки, діти, літні люди.
Німці мало що змінили, вступивши у селища. Вони залишили колгоспи, але тепер їх називали общинами. Як і раніше, тут сіяли зерно, садили городину. Змінилися лише методи керівництва. Тепер на роботу людей гнали силою і заробітну платню не платили. З поля не можна було нічого взяти. Німці по-різному визначали, кого залучати до роботи. Це залежало від окремого взятого німця. Іноді, побачивши літню жінку, одні німці не брали на роботу, казали: «Мати, ні», інші гнали на роботи, не дивлячись ні на вік, ні на стан здоров’я. Тому можна сказати, що серед німців були різні люди: і безсердечні і співчуваючі. Із молоді залучали до роботи лише тих, хто народився до 1927 року. Іноді залучали молодших, але це були не забаганки окупантів, а перш за все, намагання поліцаїв вислужитися.  Був випадок, коли, за наполяганням одного з поліцаїв на роботу забрали дівчину 1929 року народження. Батьки знали, що в такому віці дитина не повинна була працювати, тому пішли до комендатури. Там повідомили, що це був не їхній наказ, в усьому винні місцеві мешканці, але дівчина повернулася додому [17].
Після перелому у Великій Вітчизняній війні  радянські війська почали визволення територій від німецько-фашистських загарбників. Окупанти почали готуватися до оборонних дій,- почали готувати захисні окопи. На риття окопів населення гнали, використовуючи нагайки. Працювати доводилося дуже важко. Рити треба було весь день під наглядом окупантів. За те, що зупиняться перепочити, били нагайками. Тому не було можливості навіть спину розігнути. Щоб хоч якось перепочити, чекали, поки німець відійде і зупиняли роботу.
Люди намагалися уникнути такої роботи. Наприклад, Пакало Марія Федорівна, вирішивши не ходити на риття окопів, переховувалася на річці в очереті. ЇЇ сусід, що був поліцаєм, доповів німцям, що старша сестра десь сховалася, значить замість неї працювати повинна молодша сестра. Сестру Ліду дійсно забрали на роботу, але після скарги до комендатури відпустили додому.
Тяжким було життя в окупації, але в порівнянні зі становищем, що було в інших населених пунктах України, легшим.
 3.2. Харчування.
Харчування  в умовах окупації було поганим. Очевидці згадують, що їм доводилося їсти овочі: варений чи жарений буряк, картоплю, капусту. Це у людей було завдяки тому, що вони мали свої городи. Панасенко Надія Миколаївна згадує, що у них було навіть два великих городи, де вони саджали різні овочі. Із зерновими продуктами було складніше, бо не всі  змогли перед початком війни приховати залишки зернових. 
На Петрівці перед вступом фашистів колгоспи не встигали вивезти все майно та зерно у тил, і в колгоспній коморі залишалося багато відбірного посівного зерна. Щоб це зерно не дісталося ворогу, комору відкрили і дозволили мешканцям розібрати всі продукти. Під час окупації те зерно дуже допомогло людям. Пшеницю та ячмінь люди товкли у ступі,  молотили на невеличких ручних мельничках. З перемеленого зерна отримували борошно, з якого пекли хліб та коржики,  й крупу, з якої варили каші. З кукурудзи варили мамалигу, пекли коржі, додавши до меленої кукурудзи лободи та макухи. Іноді їли траву та макуху.
Якщо в родині була корова, то пили молоко. За молоком до людей приходили і німці. Молоко забирали, але залишали й родині.
Влітку, восени прохарчуватися було легше, бо була городина, фруктові дерева, а от взимку та навесні було важче. У бідних сім’ях їсти було нічого. Траплялися випадки, коли діти забігали на ту половину хати, де жили німці, і крали харчі зі столу. За це їх карали, били. Матері на колінах просили німців, щоб не карали дітей.

 Легше було прожити людям, що жили біля річки, вони могли ловити рибу. Іноді німці навіть приходили і просили риби, а за це давали дітям хліб. Панасенко Н.М. згадує, що у їхньому будинку жили четверо німців. Їм щомісяця видавали по плитці шоколаду, а вони одну давали дітям [19].
Випадків, щоб німці приходили до людей і забирали їжу, не було, але в цьому їм допомагали поліцаї. Саме вони ходили по людях і забирали зерно, худобу, овочі. Поліцаї краще знали статки кожної родини і знали, у кого що приховане. Пакало Марія Федорівна згадує, що її родина приховала мішок зерна, коли розбирали колгоспну комору, а сусід, що перейшов на службу до німців, повідомив про це, і зерно забрали.

Німці харчувалися окремо. У них була своя пересувна кухня. Була комора, куди зносили ті продукти, що були забрані поліцаями та вирощені в колгоспі, там різали худобу, зберігали м'ясо. Панасенко Віктор Олександрович ще за життя розповідав про такий випадок: його мати дуже смачно готувала і одного разу німець, що жив у них, почув запах їжі і забрав разом з каструлею. Родина перелякалася, що тепер їм нічого буде їсти, і вони залишаться голодними. Але через якийсь час німець  приніс каструлю, де була їжа з їхньої кухні, тому родина не залишилась голодною. Після цього кілька разів було, що німець приносив продукти і просив матір приготувати для них їжу.

Продуктових магазинів не було, проте існував базар. На тому місці  в післявоєнний час був побудований магазин, який люди називали «Під бугром», зараз його вже немає. На базар люди виносили все, у кого що було, в основному то були овочі, фрукти. Купували за ті гроші, що змогли накопичити ще до війни. 

Отже, харчування людей було приблизно однаковим. Їли овочі зі свого городу, фрукти, каші, самопечений хліб. В кращій ситуації знаходилися ті, хто мав корову або жив біля річки. На раціон харчування впливали стосунки з окупантами і поліцаями, бо вони могли допомогти, або, навпаки, погіршити становище родини.
3.3.Медичне обслуговування. Духовне життя.
Деякі аспекти окупаційного періоду залишили у спогадах мешканців суперечливі дані. Такими є медичне обслуговування та духовне життя.       
За одними даними, медичне обслуговування в роки війни не було налагоджене. Лікуватися доводилося самотужки. Використовували народні методи лікування. При простудних захворювання вживали чаї, відвари.

Були випадки, коли такі методи лікування результату не давали. Хороша Надія Іванівна  згадує, що сусідка лікувала хвору ногу у лікаря-німця, бо своєї лікарні в селищі не було.

Інший випадок наводить Пакало Марія Федорівна. «Лікарів у нас не було. Якщо хтось хворів, то лікувалися самі чаєм, травами. Одного разу мачуха вийшла на город, стрілянини ніде не було чути, але вона отримала поранення. Куля застрягла під лопаткою. ЇЇ водили до комендатури, там лікар витягнув кулю, а потім робив перев’язки» [17].

Про діяльність лікарні в роки війни наводить відомості Панасенко Л.Й. Вона згадує, що лікарня існувала і лікарем там працював Каракаш Григорій Іванович [18].

Духовне життя з приходом окупантів ніби завмерло. Не працювали ні школи, ні клуби.

До початку війни в Петрівці було дві школи: чотирирічна та нова семирічна школа. У роки війни вони не працювали. Чотирирічку німці використовували як пункт збору молоді для відправки до Німеччини. Семирічка, за одними даними, була зруйнована осколком снаряду, за іншими - спалена окупантами, її стіни залишилися цілими. Сьогодні на місці семирічної школи стоїть дитячий садок. У Щербинівці теж було дві школи: семирічка та десятирічка. Вони не працювали за призначенням.
Ще до Великої Вітчизняної війни педагогічний та учнівський колективи нашої школи поділилися на два табори. Один ( вчителі Мірошниченко С.Є., Ткаченко В.К.  та учні Гамаюн Василь Іларионович, Швидкий Михайло Данилович, Роменський Анатолій Захарович, Олійник Іван, Булатецький Микола Федорович та багато інших)  боролися з  ворогом за визволення Батьківщини, інший (педагогічного складу Кузьменко Іван Андрійович та Диденко Іван Федорович) виявилися зрадниками, членами української фашистської націоналістичної організації [8]. (Додаток В)
Не діяла в селищі і церква. Вона була закрита радянською владою ще в роки антицерковної боротьби. У роки окупації селища німецькими військами, хоча в їх політику входила підтримка релігії, церква була спалена. Для населення це великого жалю не викликало, далися взнаки роки антицерковної політики.

Та ж Панасенко Л.Й. згадує, що церква все таки існувала і бабуся її водила до церкви. Існувала також і школа (зараз це ЗОШ № 21). 

Отже, роки окупації були важким періодом у житті мешканців Щербинівки та Петрівки. Вони жили в постійному страху, важко працювали, харчування було поганим, багато установ не працювали. Деякі дані стосовно життя в окупації є суперечливими. Але самі очевидці тих подій вважають , що порівняно з іншими містами та селами України, їхнє життя було терпимим і справжньої війни вони ще не бачили. 
РОЗДІЛ ІV.

ЗВІЛЬНЕННЯ СЕЛИЩ РАДЯНСЬКИМИ ВІЙСЬКАМИ
Звільненню міста Дзержинська і селища Щербинівка ми завдячуємо 51-й армії під командуванням генерал-лейтенанта Я.Г.Крейзера.

1 вересня 1943 року, прорвавши оборону фашистського «Міус-фронту», з’єднання 51-ї армії розвивали наступ у напрямі міста Дебальцеве. За три дні її дивізії звільнили десятки населених пунктів Луганської та Донецької областей. 5 вересня війська 10-го стрілецького корпусу взяли участь у звільненні міста Артемове і селищ Ленінське і Кірове, а ввечері досягли річки Кривий Торець в Неліпівці.

У цей день з північного напряму на Дзержинськ наступали дивізії 63-го стрілецького корпусу. Першими досягли північно-західного краю міста батальйони 724-го полку із 315 стрілецької дивізії. Вигнавши фашистів із центральної частини міста, увечері цього дня вони досягли річки Кривий Торець [9].

Полки 315 дивізії звільняли селища Щербинівка і Петрівку. 
362-ий полк, пересікши залізничне полотно, переслідував ворога у напрямку Щербинівки. Тут німці засіли у приміщенні школи та будинків, що знаходилися  поруч. Одна із рот полку штурмувала ці приміщення, у результаті чого частина фашистів була знищена, більше десятка взяли в полон. Німці, що залишилися живими, тікали через річку до Петрівки.
Ворог займав вигідні позиції на височині. Рано вранці 6 вересня рота форсувала вбрід Кривий Торець. Один взвод атакував з лівого флангу, другий – з тилу, третій атакував приміщення клубу. Німці залишили в Петрівці вбитими і пораненими близько 30 солдат. Були захоплені артбатарея, два кулемети, і 17 полонених [11, С. 62].
Німці масово тікали. Радянські війська наступали швидкими темпами. Під час  відступу німців радянські війська бомбардували селище. Люди ховалися у підвалах. Родину Хороших, що жили на краю Петрівки вигнали з хати. Вони городами втекли на верхню вулицю Воровського і ховалися у підвалі. Там переховувалися 37 чоловік і двоє поранених. Хазяїн вийшов набрати води для поранених і був заколотий на подвір’ї німцями. Там його знайшли вранці, коли вийшли зі «схованки». Німців у селі вже не було. Окупанти лишили село нічого із собою не взявши.
   Коли в людей була можливість, вони закопували вбитих німців. Вирити глибокі могили можливості не було: по-перше,  боялися виходити, поки було чути постріли, по-друге, рити могили доводилося жінкам, а сили у них було мало. Вранці, коли виходили на вулицю, то бачили, що собаки такі могили розривали, тіла обгризали, бо були голодні. Після остаточного вигнання ворога, хоронили глибше. Не дивлячись на бідність людей, речі у померлих не забирали [19].
Протягом 6-7 вересня селища були повністю звільнені. Приходу радянських військ люди дуже раділи, плакали, розпитували про своїх рідних.
У визволенні селища приймали участь солдати, які не були родом з Щербинівки чи Петрівки, але вони поклали своє життя заради визволення. Після закінчення війни на території селища можна було побачити багато солдатських могил. Пізніше  всі солдати-визволителі були поховані у братській могилі біля нашої школи (Додаток). Там поховано 17 солдат, на гранітній плиті викарбувані їхні прізвища: Артюнов К.Н. Бердніков П., Бірюков І.І., Бунін Г.М., Сяткін Л.Я., Григорян А.А., Халідов А... Наймолодшому визволителю було лише 18 років.   У школі працював пошуковий загін «Орлятко», який у післявоєнний час займався пошуком родичів загиблих солдат, похованих у братській могилі. З різних міст, сіл приїжджали до Щербинівки родичі загиблих, але чим далі віддалялися ті часи, тим рідше приїжджали вони до могили.  

Суперечливими залишаються відомості про мешканців селища, що в роки окупації співпрацювали з німцями. За одними даними, радянські війська, визволивши селища, зібрали на площі людей і вислухали їхні  думки про поліцаїв. Потім поліцаїв забрали до тюрем. Так, Булатецького І. мешканця с. Петрівки, заарештували і вислали до Воркути. Дружині дозволили виїхати до чоловіка, але вона незабаром повернулася, змінила прізвище своє та дітей. Іншого мешканця, Остапенка, який хоч і був поліцаєм, але допомагав людям ( коли планувався вивіз дівчат до Німеччини, він попереджав людей і дівчата ховалися), люди захистили. Він не був заарештований і лишився в селі [21]. За іншими даними, поліцаї зникли із селища разом з німцями і напевне, були ними розстріляні. Залишився в селищі і поліцай Деканенко, який зробив багато поганого людям у роки окупації. Коли прийшли радянські війська, односельці не стали його видавати, але прокляли. І сьогодні вважають, що прокляття подіяло, бо Деканенко постійно хворів, діти його покинули, дружина теж хворіла, а згодом взагалі помішалася розумом,  одного дня сусіди знайшли її мертвою під ліжком [17].
Після вигнання окупантів, усі чоловіки були викликані до військкомату. Їх розпитували, де і чим вони займалися під час окупації. Тим, хто не приходив, погрожували розстрілом. Потім чоловіків забрали на фронт, на передову у штраф батальйони, бо вони вважалися зрадниками [21]. 
Отже, визволення Щербинівки та Петрівки було радісною подією у житті мешканців, але вони мало що пам’ятають про хід бойових дій, бо змушені були переховуватися аби уникнути поранень під час обстрілів. Радянські війська наступали швидко, протягом двох днів селища були визволені. Суперечливою залишилася доля поліцаїв: вони або пішли з окупантами і були ними розстріляні, або потрапили до радянських в’язниць. Трагічною була доля чоловіків, що жили в селищах у роки окупації. Вони були забрані на фронт, на передову і вже не повернулися додому.
ВИСНОВОК

Друга світова війна – визначна подія в історії людства. Вона вплинула на подальшу долю багатьох країн світу. Визначною є складова частина Другої світової війни – Велика Вітчизняна війна. Саме такою є війна для покоління, яке захищало свою Вітчизну.

Для підростаючого покоління важливим є дізнатися про події тих часів від живих свідків, мешканців селища, які відчули на собі всі негативні наслідки окупації. 

З ветеранами і мешканцями селища ми зустрічаємося під час мітингів, уроків мужності, під час збору матеріалу для шкільного музею, і під час надання їм посильної допомоги. На жаль, свідків тих буремних подій залишається все менше, але у нас ще  є можливість зібрати спогади і матеріали з історії Великої Вітчизняної війни.

Дослідивши процеси захоплення селищ німецько-фашистськими військами, ми дізналися, що ворог підійшов до нашого селища вже восени 1941 року, проте звістка про напад ворога на Київ у червні 1941 року дійшла до мешканців у перші ж дні війни і вони швидко зреагували на це. З перших днів війни почався добровільний запис чоловіків і жінок до лав Червоної Армії. Два роки селища перебували в окупації. Чоловікам, в основному, доводилося воювати за межами селища, а жінкам, дітям і літнім людям доводилося перебувати під владою окупантів. 
У роки окупації житло людей було використано для розквартирування німецьких солдат. Вони по-різному ставилися до місцевого населення. Це визначалося характером людськими якостей окупантів: дехто ставився із співчуттям, дехто із жорстокістю. Самі свідки не пам’ятають, щоб окупанти вбивали, чи знущалися з місцевого населення. Лише в останні місяці перебування, коли окупанти готувалися до оборони, готували захисні окопи, вони використовували нагайки, щоб примушувати населення працювати.
Населення майже не опиралося окупантам. Були лише випадки втечі від роботи, переховування. Частина населення співпрацювала з окупантами, були поліцаями. Серед них траплялися різні люди: були жорстокі, які намагалися вислужитися перед окупантами, і були такі, що навіть будучи поліцаями, допомагали населенню.

 Одним з негативних наслідків окупації було вивезення населення на примусові роботи до Німеччини. Із Щербинівки було вивезено 14 дівчат на примусові роботи до Німеччини. Їхати туди вони не хотіли, тому про добровільність у такому рішенні не можна і говорити. Жити і працювати на чужині було важко: працювати доводилося багато, харчування було поганим, доводилося відчувати знущання наглядачів. Відбувалися втечі, ув’язнення, утримання в концтаборі.

Харчування в роки війни було поганим. У раціоні людей були овочі, каші, хліб. Краще харчувалися ті родини, що мали корову, або ловили рибу. 

Не працювали установи.  Населення працювало у колгоспах, які тепер називалися общинами. Зібраний уражай вивозився до Німеччини, а частина залишалася на місці для харчування окупантів.

Отже, окупаційний режим в селищах Щербинівка і Петрівка не відповідає загальноприйнятій точці зору про те, що роки окупації -  це масові вбивства, знущання, голод та холод. Звісно, становище і життєвий рівень населення погіршився, але у порівнянні з іншими містами та селищами України був легшим.
Визволенню селищ від загарбників ми завдячуємо частинам 51-й армії Крейзера. Визволителі селища були з інших міст та сіл, але віддали своє життя за Щербинівку і зараз покояться у братській могилі біля нашої школи.

Прихід радянських військ населення зустріло радісно. Але у приході своїх військ теж були негативні моменти. Населення, що перебувало в окупації,  той час вважалося зрадниками. Чоловіки, що були у селищі, з приходом радянських військ, відправлялися на фронт на передову. Ніхто з них не повернувся.
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Пакало Марія Федорівна під час інтерв’ю 22.10.09

                                                                    Додаток Б    

Спогади Пакало (дів. Письменська) Марії Федорівни.

Народилася я 19 січня 1924 року.

Під час війни і сьогодні проживаю за адресою: с. Петрівка, вул.. Пролетарська, 6

Під час війни в будинку мешкали: батько Федір Семенович ( приблизно 1880 р.н.), мачуха Наталія Митрофанівна, сестра Ліда (1929 р.н.), брат Микола (1920 р.н.). Мати померла ще в 1929 році. Сестри Поля та Настя вже були одружені і мешкали окремо.

Війну пережили не всі. З приходом німців сусід доніс окупантам, що брат Микола до війни був комсоргом. За це німці його сильно побили, через кілька днів він помер. Мачуха  під час війни була поранена, довго хворіла. Потім приїхала її мати із Західної України і забрала її додому. Батько не зміг це все витримати і повісився. Тому, коли скінчилася  війна залишилися тільки я та сестра Ліда.

Про початок війни почула від людей відомості як у пісні, що 22 червня о четвертій годині ранку бомбили Київ. Ще до приходу німців мене забрали з дому радянські війська рити окопи. Забирали всіх 1924-1927 років народження. З селища нас забрали багато, погрузили на потяг і повезли. Коли доїхали до міста Павлограда, потяг був обстріляний. Хто куди почали тікати. Я з двома сусідками теж втекла з потягу. Тут ми вперше побачили яку біду несе війна: будинки були зруйновані, всюди були ями від розриву бомб. Ми переховувалися у лісі чи посадці і вирішили повертатися додому. Як добратися додому не знали. Я захворіла, дівчата навіть хотіли мене залишити, але я злякалася, плакала, просила їх забрати мене. Коли ми вийшли на дорогу, зустріли солдат. Вони здогадалися, що ми з того потягу, який був розстріляний. Солдати сказали щоб ми поверталися на станцію. Там повинен був іти інший потяг з солдатами і з ними можна буде доїхати до Гришина (Красноармійська). Потягом ми доїхали до Очеретино. Дуже хотілося їсти. Одна з дівчат була дуже бедовою, почала ходити по людях і просити милостиню, тим і прожили. З Очеретино додому пішки навпростець було  не далеко. Коли дісталися селища, там уже були німці. Спочатку ми переховувалися за селищем, а потім вирішили йти до однієї з дівчат, що жила на верхній вулиці, бо до неї можна було  пройти непомітно, а мені додому непомітно ніяк було йти. У неї ми сховалися на чердаку. Там ми просиділи кілька днів, перш ніж вона показалася своїм батькам. Потім її батьки повідомили моїм і вночі прийшов батько і забрав мене додому. Потім я довгий час сиділа у себе на чердаку, боялася виходити. Через кілька днів сусіди праворуч почули чутки, що я повернулася і почали просити батька, щоб він розповів правда це чи ні, бо їхній син Микола теж разом зі мною був вивезений рити окопи. Але батько тривалий час ще казав, що мене вдома немає. Через деякий час Микола все таки теж повернувся додому. З того потягу майже всі повернулися, але в різний час.

                                                                      Додаток Б (продовження)
Під час війни у нас жили троє німців. Ми їх майже не бачили. Вони приходили лише ночувати. Іноді траплялося їх бачити. Коли щось хотіли в них запитати, вони одразу відверталися і казали, що не розуміють нічого. Одного разу до мене підійшов один і сказав щоб я випрала його носові хусточки, а я сказала, що не буду прати, бо вони псиною воняють. І німець, який завжди говорив, що нічого не розуміє, все зрозумів, розлютився, почав кричати: «Партизан! Партизан!». Вихопив пістолета і ледь не вбив. Але мачуха закрила мене собою і почала казати; «Ні, ні вона не партизан, вона ще молода, вона не вміє прати, я сама їх  пратиму». Дома всі дуже злякалися, я знову кілька днів сиділа на чердаку, щоб не потрапляти на очі тому німцю. А потім батьки мене відправили до старшої сестри Полі, яка жила в хуторі Вошевому. Одного разу я вийшла у сестри не кінець городу набрати сіна зі скереди. Поруч проходили німці і серед них був той німець, що жив у нас. Він мене впізнав і знову вихопив пістолета і почав кричати: «Партизан! Партизан!». Але інші німці його відволікли. Я повернулася додому.

Мене кілька разів намагалися вивезти до Німеччини. Одного разу дівчат та хлопців 1925-26 років народження зібрали в приміщенні школи. Весь клас був заповнений. Вночі ми з однією дівчиною вирішили втекти. Ми розбили вікно. Вона вистрибнула першою і побігла. Коли я лізла за нею, то за щось зачепилася спідницею і ніяк не могла вилізти. Я гукнула подругу, вона повернулася і так мене смикнула, що спідниця розірвалася на частини, але ми змогли втекти. Німці  почули звук розбитого скла, почали стріляти. Зайшли в школу, зрозуміли, що дехто втік, почали переслідувати. Ми бігли поки не почули, що перестали переслідувати. Ми ховалися на річці в комишах по шию у воді. Коли в селищі стихли пошуки, я річкою повернулася додому. Наш город виходить до річки. Коли я увійшла до двору, родина сиділа у дворі за столом і їла. Першою мене побачила сестра Ліда. Вона зраділа, кинулася до мене. В родині всі були раді, що я повернулася жива та здорова.

Коли в селищі були німці, колгоспи продовжували існувати, але називалися тепер комунами. З початку війни німці так швидко наближалися, що колгоспи не встигли все вивезти у тил. Поблизу від нас була колгоспна комора. Там зберігали посівне зерно, різні припаси. Коли колгоспники відступали, комору відкрили і дозволили людям розібрати продукти, щоб вони не дісталися німцям. Ми теж набрали там зерна. Коли прийшли  німці, то вони не обшукували, не забирали продукти, але наш сусід, що жив навскоси, пішов до німців і заявив, що у нас заховане зерно і зерно забрали. Цей сусід Деканенко служив німцям – був завідувач коморою. Він завжди ходив пихатий по вулиці і гримів своїми ключами від комори.

В німецькій комуні продовжували працювати люди як колись у колгоспі. Але на ці роботи людей виганяли силою. Там були городи. Мене як старшу серед дівчат ставили поливати городину. Влітку, коли всі були на ланах , німці забирали на роботи до Німеччини прямо з поля. Приїжджала машина, туди  грузили  дівчат  і  вивозили.  Згодом  ми  до  цього  звикли.   Як  тільки 

                                                                 Додаток Б (продовження)
побачимо машину, одразу все кидали і тікали до річки, ховалися в очереті. Коли машина від’їжджала, ми поверталися до роботи.

Коли німці зрозуміли, що їм доведеться тут захищатися, вони почали гоняти населення рити окопи. Рити доводилося весь день. Поруч стояли наглядачі, якщо хтось припиняв роботу, його сильно били ногайкою. Важко було працювати, навіть спину ніяк було розігнути. Одного разу я вирішила не йти на роботу і сховалася в очереті і якийсь час там переховувалася. Німці приїжджали мене забирати на роботу, а вдома казали, що мене немає. А сусід Деканенко, сказав німцям, що раз я переховуюсь, хай працює моя менша сестра Ліда. І Ліду забрали. Але вона, ще була малою. Тоді мачуха пішла у комендатуру і почала просити, щоб відпустили Ліду, бо вона ще не повинна працювати. Німці відповіли, що вони не винні, вони не збиралися її забирати, це зробили місцеві мешканці. Отож більше горя було від поліцаїв, наших же сусідів. Ліду все таки відпустили.

Під час війни харчування було поганим. Їли буряк жарений чи варений, варили з кукурудзи мамалигу, харчувалися зі свого городу. Якщо в когось добре було сховане зерно, то його мололи на невеличку ручну мельничку: з муки пекли хліб, або коржики, з крупи варили кашу. У нас була корова. Але після війни ми її зарізали, бо залишилися удвох з Лідою і не могли її утримувати. Траплялися випадки, коли у нас німці брали молоко, але не все, іноді було, що приходили і могли забрати курку.

Існував базарчик. Він знаходився там, де згодом був побудований магазин «Під бугром». Люди продавали у кого що було. В основному це були фрукти, овочі. Гроші у людей збереглися ще з довоєнних часів.

Ті установи, що були в селищі до війни, не працювали. В колгоспі були різні майстерні, їх закрили, а інструменти розтягли люди. Не працювали і магазини. В селищі були дві школи: чотирирічка та семирічка. Вони не працювали. Семирічка була спалена. Зараз на її місці стоїть дитсадок. Чотирирічка після війни працювала. Згодом на її місці був магазин.

Лікарів у нас не було. Якщо хтось хворів, то лікувалися самі чаєм, травами. Одного разу мачуха вийшла на город, стрілянини ніде не було чути, але вона отримала поранення. Куля застрягла під лопаткою. ЇЇ водили у комендатуру, там лікар витягнув кулю, а потім робив перев’язки.

В селищі була комендатура. Що там було я не знаю. Знаю, що був лікар, старший комендант. Допомагали німцям і поліцаї, місцеві мешканці. На нашій вулиці поліцаями були Деканенко, Булатецький, Харківський.  Коли німці відступили, зникли і поліцаї. Можливо вони пішли з німцями, але ті скоріш за все їх вбили. Деканенко залишився. Коли прийшли радянські війська, то люди його не видали, але прокляли. Життя його покарало: він постійно хворів, діти його з дружиною бросили, дружина помішалася. Коли її довго не бачили на вулиці, люди вирішили дізнатися, може щось сталося. Зайшли в хату, а вона лежала під ліжком мертва. 
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Коли наближалися радянські війська, були бомбардування. У нас частина хати була підірвана. Станцію «Кривий Торець» бомбили. Люди одразу поховалися в погріб. Війська наступали дуже швидко. Важку зброю не використовували. Стріляли мабуть лише з гвинтівок, тому що руйнувань не було. Так ми пересиділи ніч, а вранці вже було тихо. Ми вийшли зі сховища, німців вже не було. 

Юнаків, які були в селищі і досягли призивного віку, забрали на фронт. Їх відправили на передову. Ніхто з них вже не повернувся. Але повернулися ті люди, батьки яких в свій час були розкуркулені. Повернулися, ті хто був вивезений до Німеччини: Логвиненко Люба (дів. Скорик), Себко Поля. Харківська Надія не повернулася.

Почалося налагодження життя.

Я вважаю, що справжньої війни в селищі ми ще не бачили, була важка робота, нагляд, іноді били нагайками. Але це можна було пережити. А от коли ми були у Павлограді, там дійсно було страшно, і там була війна.  

                         Записано зі слів Пакало М.Ф. 22.10.09. Черкащенко Олегом
                                                                             Додаток В
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Булатецька Г.І. під час перебування на примусових роботах у Німеччині.
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Зустріч учнів школи з Поплавець Н
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Випуск 1940 р. ( Кузьменко І. – центр третього ряду).
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Братська могила радянських воїнів біля ЗОШ № 20.
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